MEMOPAHAYM O B3AVIMOMOHVMAHUN
MEXXY HAO «MEANLUMHCKN
YHUBEPCUTET ACTAHA»
PECMYBJ/IMKA KA3AXCTAH
n
rOY BIMO «KbIPIbI3CKO-POCCUNCKUNN
CNABAHCKWA YHUBEPCUTET UMEHU
MEPBOIO MPE3NAEHTA POCCUNCKOW
®EAEPALIN B.H.ENTbLIMHAY
KbIPIbI3CKASA PECMYBJ/INKA

3 » 9 L|| , 2022 Ne

HAO «MeguuuHCcKuii yHmBepcuTeT AcTaHa», B vue
Mpepcenatena [MpaeneHna-Pektopa HagbipoBa K.T.,

[EVCTBYIOLLEr0 Ha OCHOBaHMWM YCTaBa, C OfHOWA
CTOPOHbI, M  TOCyfapcTBeHHOe  06pa3oBaTe/lbHOEe
yupexaeHue BbICLLETO NpocheccMoHaIbHOTO

06pa3oBaHNA  «KbIprbi3cko-PocCuincknin - CnaBAHCKWA
YHUBEPCUTET MMeHN nepsoro MpesnaeHTa Poccuiickoii
®epepaummn b.H. EnbumHa B mue Pektopa Huganbesa
B.W.,, feiicTBYIOLLErO HAa OCHOBaHWW YCTaBa, C Apyroii
CTOPOHbI, WMeHyemble B AasnbHeiliem “CTOPOHbI”,
npusHasas Bbirogy Ana CTOPOH 4Yepes3 yCTaHOB/IEHWE

MEXAYHapOAHbIX CBA3el, 3aK/HYMIN  HACTOALLMIA
MeMopaHayM O HUXXeCeAyHoLLEeM:

Cratbsa 1

CTOpOHbI  COrlacMMCb  YCTaHOBUTL M Pa3BMBaTh

COTPYAHMYECTBO B Cpepe MeAMUMHCKOro 06pasoBaHus,
Hay4HO-MCcCnefoBaTeNlbCKMX paboT, creuuanmsaummn u
MOBbILUEHNSI  KBUIM(IMKaLUM  MEAULUHCKMX  Kaapos,
06MeHa y4eHbIMU 1 MpenojasaTensMun 41 NpoBeLeHus
MeponpuATUiA 06y4atoLLEro XapakTepa.

Crartbga 2

CTOpOHbI  YCTaHOBWAW, YTO COTPYZAHWYeCTBO Oynert
OCYLLECTB/IATLCA MO CMEAYHOLLMM Harpas/ieHUAM:

2.1. TllogroTtoBka, creyuanmsaumsd,  NOBbIeHWE
KBa/IMPMKaLMM Kafpos B 061aCTV 34paBOOXPaHEHNS;
2.2. O6MeH OMbITOM Y4eHbIX W npenogasatenen -
yTeHWe NeKUWin, NpoBefeHMe MacTep - K/1acCcoB U
ApYrux MeponpuATUin 00yyatoLLero XapakTepa;

2.3. O6MeH onbITOM NpenoaasaTenein u uccnefoBateneit
C LIe/Ibi0 YKPEr/IeHUs UCCefoBaTeNbCKOro noTeHuuana

CtopoH B 06/MaCcTM  MefguuUMHbL,  (hapmaumu,
06LLECTBEHHOIO 30,0p0BbA 7 MeHe[KMeHTa
34paBOOXpaHeHs;

2.4. O6bMeH MHgopMaumeid n matepuanamm B 061acTsix,
NpeACTaBNAOLLMX B3aUMHBbIV NHTEpec CTOPOH;

2.5. CoTpygHM4EeCTBO B 06/1aCTV NPOBEAEHUS HAYUHbIX
ccneLoBaHui, pa3paboTkn M BHeLpeHus
VHHOBALIMOHHbIX TEXHO/OTMIA 3[,paBOOXPaHEHNS;

2.6. lNpoBefeHWe COBMECTHbLIX HayuHbIX WM Hay4yHO -
MPaKTUYECKMX MeponpusaTuii (Cbesapbl, KOHMEepPeHLMHN,
CUMMO3MYMbl, CEMUHAPbI, BLICTABKMN);

2.7. O6MeH 006yyvaloLMMNCS, aKaLeMUYecKnMmn |
Hay4HbIMW Kagpamu, ynpasjieHYeCKUMW LUTaTamu,

2.8. CoTpygHWYecTBO B [ApPYrMx axkafeMU4Yeckux u
Hay4HbIX 0611aCTAX, He BbIXOAALLMX 33 paMKW [eiCTBMA
HacTosLero MemopaHayma;

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING
BETWEEN NJSC “ASTANA MEDICAL
UNIVERSITY”

THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
AND
SEIHPE «KYRGYZ-RUSSIAN SLAVIC
UNIVERSITY NAMED AFTER THE FIRST
PRESIDENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
B.N. YELTSIN»

THE KYRGYZ REPUBLIC

«  ?» 3 2022 No

NCJSC *“Astana Medical University”, represented by
Chairman of the Board - Rector K. T. Nadyrov, acting
on the basis of the University Charter on the one hand,
and the State educational institution of higher
professional education  «Kyrgyz-Russian  Slavic
university named after the first President of the Russian
Federation B.N. Yeltsin», represented by Rector Nifadiev
V.1., acting on the order of Institute Charter, on the other
hand, hereinafter referred to as the “Parties”,
acknowledge the benefits to their respective organizations
through the establishment of international cooperation
have agreed as follows:

Clause 1

The Parties agree to establish and develop cooperation in
the field of medical education, scientific research,
specialization and professional development/training of
the medical staff, exchange of scientists and teachers for
conducting the educational activities.

Clause 2

The cooperation between the Parties to be implemented
as follows:

2.1. Training, specialization, advanced
personnel in the field of healthcare;

2.2. Exchange of experience of scientists and teachers for
providing lectures, conducting workshops and other
educational activities;

2.3. Exchange of experience of teachers and researchers
in order to strengthen the research capacity of the Parties
in the field of medicine, pharmacy, public health and
health management;

2.4. Exchange of information, publications and other
materials for common interest of the Parties;

2.5. Cooperation in the field of scientific research,
development and implementation of innovative
healthcare technologies;

2.6. Conducting joint scientific and practical research

training of

activities  (symposia, seminars, exhibitions and
conferences);
2.7. Exchange of students, academic and scientific

personnel, management staff;

2.8. Cooperation in other academic and scientific fields
that do not go beyond the scope of this Memorandum ;
2.9. The present Memorandum does not impose the
Parties into any financial liabilities.



2.9. Hactoawmii MemopaHAyM He HanaraeT Ha
nognucasLume eroCTopOHbl (hMHaHCOBbIX
0653aTeNbCTB.

Crartbga 3

CTOpPOHBI COrMacHbl C TeM, YTO MEPONPUATUA B pamKax
Crate 2 HactoAwero  MemopaHayma  GyayT
peann3oBbIBaTLCA  Ha OCHOBaHUN  KOHKPETHbIX

[OroBOpPOB, 3aKNtoYaeMblX CTOPOHaMM MO KaXaoMmy
COBMECTHOMY MNpPOEKTY, WU [eTa/lbHO pa3paboTaHHbIX
pabouMx MMaHOB W WCCNeAoBaTeNbCKUX MPOrpamm,
cofepKaLLmx KOHKPETHYHO MH(OpMaLMIO 0
NNaHNPYEMbIX COBMECTHbLIX MEpONpuATMAX, hopmax mx
opraHu3auumn, yCnoBusiX OCYLLECTBMIEHMS, a TaKKe Ha
OCHOBaHUN MHAMBUAYa/IbHbIX KOHTPAKTOB M AOrOBOPOB
Ha 00yueHue.

Crartbsa 4

4.1. CTOpOHbI paccmaTpuBatoT AaHHbIi MemopaHayM
KaK [eknapauuMio 0 HaMepeHusX, He BNeKyLLyHo
IOPUONYECKMX W (DUHAHCOBLIX  0053aTeNbCTB MO
COBMECTHOM AeATeNIbHOCTUN /19 KaXXA0i 13 CTOPOH.
4.2. CTOpOHbI [OroBOPW/INCL, YTO BCE MpPaKTMYecKue
BOMPOCHLI, KacatoLlyecs opraHu3auum  KOHKPETHbIX
MeponpuATUiA NO BbINONHeHNO CTatb 1 n CTatbm 2
HacTodAwero MemopaHLyma 06CYXAaloTCA B KaKAOM
OTAeNbHOM  CAyyae W COrNacoBblBAKOTCA  MyTeM
NepenucKy Mexay nosIHOMOYHbLIMU MPeSCcTaBUTeNsaMM C
06enx CTopoH. Mpy aToM CTOPOHbI YBaXXatOT NPUHLMM
B3aVIMOZECTBMA N paBHOMPaBKS.

CtaTtbsl 5
CTOpOHbI 0653ytoTCA He pasrnallarb
KOH(DMAEHUMa/IbHbIE  CBEAEHMSl,  KOTOpble  CTann

M3BECTHbI B MPOLIECCE COBMECTHON [EATENbHOCTM, 3a
VCK/IOYEeHNEM TOI MH(OpPMaLIMK, KOTopas yxe cTana
[OCTOSIHMEM OBLLECTBEHHOCTU He MO B HE CTOPOH.

Crartbg 6

6.1. B HacTOAWMI MemopaHLyM W BbITeKatolime U3
Hero [oroBopbl, paboyve nnaHbl W NpPoOrpaMmbl,
MOLrOTOB/IEHHbIE Ha OCHOBe 3aK/IKOHYEHHOT0
MemopaHfyma, MOryT OblTb BHECEHbI W3MEHEHMA U
[OMOSHEHNA Mo B3avMHOMY cornacuito CTOpOH, Mpu
YCNIOBUW YBeAOM/EHNUS OAHON CTOPOHbI O BHECEHWUM
M3MEHEHMA 1 LONOMHeHNs Apyroil CTOPOHbI He MeHee,
yem 3a 2 MecAua.

6.2. Bce W3MeHeHWs, [OOMOSHEHWUA W MPUNOXKEHUS K
HacTosLLeMY MemopaHaymy ABNAIOTCA ero
HEOTHEM/IEMOI YaCTbiO M MMEIOT HOPUANYECKYIO Cuy,
MpU YCNOBWKW, €C/IM OHW COCTaB/IEHbl B MUCbMEHHOM
(hopme 1 nognmcaHbl NMOTHOMOYHbLIMM
npeacrtasutenamm CTOPOH.

Cratba 7

7.1. Hactoawmii MemopaHayM 3aK/Ho4aeTcs CPOKOM Ha
5 (natb) neT n BCTYMaeT B CWIy C MOMEHTa ero
nognucadua CTopoHamu.

7.2. [Oeictare HacToALLEero MemopaHayma
Npof/ieBaeTcs aBTOMAaTUYeCcKn. [eCTBMe HAcTOALLEro
MemopaHAyMa MOXeT 6blTb pacTOprHyTo ntoboin u3

Clause 3

Both Parties agree that all activities, specified in Clause 2
of the present Memorandum, are to be realized on the
basis of specific contracts, to be concluded by Parties on
each joint project and detailed work plans and research
programs which shall include specific information on
planned joint activities, organizational  forms,
implementation requirements based on individual
agreements and educational contracts.

Clause 4

4.1 Both Parties regard the present Memorandum as a
declaration of intentions which entails no legal and
financial liabilities on joint activities of the Parties.

4.2 The Parties agree that all practical questions related to
organization of specific activities based on Clause 1 and
Clause 2 of the present Memorandum will be separately
negotiated and agreed between the authorized
representatives of both Parties. The partners respect the
principles of mutual interaction and equality.

Clause 5

The Parties shall keep secret all confidential data and
information which has become known in the process of
the cooperative activities, except that data and
information which has become public knowledge through
no fault of the Parties.

Clause 6

6.1. The present Memorandum and the resulting
contracts, work plans and programs may be modified and
supplemented by mutual agreement of the Parties, subject
to notice one Party about amendments and supplements
another Party not less than 2 months.

6.2. All the amendments, supplements and annexes to the
present Memorandum forms the integral part of this
Memorandum and has legal force subject to that it has
been done in written form and signed by authorized
representatives of the Parties.

Clause 7

7.1. The present Memorandum enforced from the date of
signing by both Parties and valid for the period of 5 (five)
years.

7.2. The wvalidity of this Memorandum extends
automatically. This Memorandum may be terminated by
either Party at any time provided that the party gives



CTOpPOH NUCbMEHHBIM YBEJOM/IEHWEM He MeHee, YeMm 3a
2 MecsLa 10 pacTopXKeHus.

7.3. TpekpalligHne AeicTBMs AaHHOro MemopaHayma
He 3aTparmBaeT cTaTyc 06y4aroLLerocs B puHUMatoLLel
CTopoHe: Bce o0b6s3aTenibctBa CTOPOH B OTHOLUEHUU
NHOBOro  00y4atoLEerocsi, MPUHATOTO B MporpaMmy
obmeHa CTOpoHamu, COXpaHATCA [0 KOHLA CpoKa
06yYeHNs BHe 3aBUCUMOCTU OT MpeKpaLLeHns LeicTBuMA
[laHHoro MemopaHayma.

7.4. Hactosawmii MemopaHayM COCTaB/IeH M nofnucaH
Ha PYCCKOM M aHIIMACKOM A13blKax B ABYX 3K3eMMApax,
MUMELMX OAMHAKOBYIO  KOPUAMYECKYO Cuy, MO
OAHOMY 3K3eMMAAPY A1 KaXA0MA 13 CTOPOH.

75. B cnyyae Kakux-nMbo PacxXOXAeHWiA Mexay
BEPCUAMM Ha [ABYX f3blkaX, BEPCUsS Ha aHrIMACKOM
A3bIKe VIMeeT NPenMyLLEeCTBEHHYIO CUfy.

Cratbga 8

Hactoswmii MemopaHaym SBNSETCA  pamMOYHbIM - 1
COAEPXUT  OCHOBHble  MPUHUMMBLI U YC/IOBUA
COTpyaHM4ecTBa. Hactoswmii MemopaHaym HW OfHUM
M3 CBOMX TOMOXEHWUA He 6yZeT NpPOTUBOPEUUTb
HaLUMOHa/IbHbIM  3aKOHOAATeNbCTBaM  HUM  OfHOW 13
CTOpoH.

MNpeacepatens NpaBreHNa-PekTop

HAO «MeanunHCKnin yHnBepcnTeT AcTaHa,
r. Hyp-CyntaH, yn. benoutwmnmk 49 A,

Ten.: +7(7172) 539522, +7(7172) 539540

(hakc: +7(7172) 53 94 53

e-mail: rektorat@amu.kz

M.

Board Chairman - Rector
Kamalzhan Nadyrov

NCJSC “Astana Medical University”
49A Beibitshilik str.,

010000, Nur-Sultan city,

The Republic of Kazakhstan

tel.: +7(7172) 53 94 24/ 53 94 42

fax: +7(7172) 53 94 53

e-mail: rektorat@amu.kz

written notice not less than 2 months prior to the
termination.

7.3. Termination of the present Memorandum does not
affect the status of any trainee accepted by the receiving
Party in the frameworks of exchange program: all
obligations of Parties in relation to any trainee remain
valid for the entire duration of pending training,
regardless of termination of this Memorandum.

7.4 This Memorandum is executed in two (2) copies in
English and Russian languages both having the same
legal force and both Parties will retain one copy each.
7.5 In case of any discrepancy between the two language
versions, the English version shall prevail.

Clause 8

This is a framework Memorandum which contains the
basic principles and terms of cooperation. The provisions
of the present Memorandum will not contradict the
national legislation of the states of the Parties.

Pektop OY BIMO bCPCY uM. B.H. EnbunHa
Kbiprbisckas Pecny6iuka, 720021, r. bBuwkek, yn.
KwneBckasi, 44

Ten.:(+996-312) 66 25 67, 66 29 60; dakc:(+996-312) 43
116943 1171

E-mail: krsu@krsu.edu.kg

720021, Bishkek c., Kievskaya str. 44
Tel.:(+996-312) 66 25 67, 66 29 60;
fax:(+996-312) 43 11 69, 43 11 71
E-mail: krsu@krsu.edu.kg
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